


الفيل الأبييض 


الفيل الأبييض 


كامل كيلاني 


VY 


هنداوىق 


۱٦٥٢٢١ / ۲۰٠۱٢ رقم إیداع‎ 

۹۷۸ ۹۷۷ ۷۱۹ ۰۲۰ ٦ تدمك:‎ 

مؤسسة هنداوي للتعليم والثقافة 

المشهرة برقم 8877 بتاریخ ۲٣۰٠٢ / ۸/۲٦‏ 

إن مؤسسة هنداوي للتعليم والثقافة غير مسئولة عن آراء المؤلف وأفكاره 
وإثما يعبر الكتاب عن آراء مؤلفه 

٤‏ عمارات الفتح» حى السفارات» مدينة نصر ١١٠٤١١‏ القاهرة 
جمهورية مصر العربية 

+٣١٢ ۳٥٣٣٣۸٥٣٣ فاكس:‎ + ۲۰۲ ۲۲۷۰٠٦۲۰۲ تلیفون:‎ 
hindawi@hindawi.org البرید الالکترونی:‎ 

http: //www.hindawi.org الموقع الإلكتروني:‎ 





رسم الغلاف: حنان بغدادي. 


للتعليم والثقافة. جميع الحقوق الأخرى ذات الصلة بهذا العمل خاضعة للملكية 


العامة. 


Cover Artwork and Design Copyright © 2011 Hindawi 
Foundation for Education and Culture. 
All other rights related to this work are in the public domain. 





| ين ar‏ 
كامل كيلاني 


الفيل الأبيض 


«us sh (\) 


añ le ¿Mi a et في قَدِيم الزّمان:‎ wis Suis ic 
be 8568S — الغايزة‎ WAN Gb g— ite 44 Susy eS Ls oS ّث‎ S55 E515 Gil 
„gl! 3 «gl القَريبَة من جبال‎ ob) vas 3 ih BEL الأفيال عيشة‎ 


db Sass‏ الآفيالٌ A ás‏ حَسَنَةٌ المَّكُلِء وَكَدْ یو 


«¿E‏ 385 و us a, An. wa‏ النّفس؛ 7 سدح OS aus‏ الأفيال LoS‏ خَيْرَ متَالٍ 
N‏ الْمَزاياء وَأَكْرَم الأخلاق. 


Giles lignes Gas pall الگریم‎ il all ذلك‎ a کات شيْل» - وَهيّ‎ 
الرّأي» وَصِدْقَ الْفَراسَة‎ Ll iN) 635 — LSU 5a تَجْمَعُ - إِلَ‎ digas dass 


BS لسُوء‎ — al ri ES الإسْتذلال منَّ الظّواهر البادية).‎ Lo) 
آقَاتْ الْهَرَم‎ e ci Ir SS وَأَعْجَرَتْها عن السَّيْر 85 بَمَرُھا (عَمیْث). فَامْتَەً‎ 


9,202 0% 40 93% 


Le N - في مكائها‎ - li «¿los 


الفيلٌ الأبيض 
مر ناف 2 5ع 2 
(؟) وَفاء «¿Ll ¿ssh‏ 


Gad لوالدتة الْحَنُون. نَعَمْء‎ BL A Gai be gal Je a IES» das Gis 33 
جُهْدَا في إِسْعَادِها وَيرّهاء وَتلْبيّة طلْبَتها.‎ IE شبْل» الْعِنَايَةَ كلّهاء وَلعْ‎ dh. u a 
ai وَكان «أَبُو 8 - لِيَجْمَعَ لِأمهِ الْعَجُوزِ أَطْيّبَ القواكه‎ 
Oss gl Asis SIs AY «A541 WL lil Le psi Js e és الذيذة الطَعْم ولا‎ 
الأشربة.‎ ios e ما تَشْتَّهِيهِ منْ ألوان‎ 


)٤(‏ نُصُوصٌ الأفيال 


o és. BR 


ná a‏ اجا کان oly GS aes a SS‏ ذلك ا 
وہ مان sale aldo di co‏ التي ES‏ بَمَرْمَاءٍ esse Lal‏ 
¿o — als de ls JE ic agit 555‏ بیان cual‏ 
سْلُوبٍ - أَنَّ عَمَلَهُمْ هذا غاية في IE EI sus; hl 55 «añ‏ 
إلى he‏ هذه الْمَعْلّة ET JU Es cel! hall‏ عَنْ عادتهاء ¿e SSS aly‏ 
رة atau‏ الذي «Lis E e ls‏ 


Í 


َف A‏ «أبو ss dal pce‏ وَقَالَ لها مَحْرُونًا: «لَقَدْ تَمَانَى 
الأفيال في جَوْرهِمْ 00007 خير لي ولك يا أمّاهُ ‏ فيما أَرَى - أ 
sth pasat rta Le u ale‏ ناڑا انت Gale‏ وَرَضيتِ عَنْ هذا الاقترّاح 


<2 9 


LÄNGE‏ مَعى إل قريب قد Lined GORA) BYES‏ 55 2[ مَسَافَة 


Ñ 


as O e O‏ ا کا 
غير بعيدة من هده الغابة. فماذا انت قائلة؟ء 


فازتاحت «há Bc‏ لهذا الاقترا © ab 3 vay als sul‏ وسارت - من 
جال کت مات ای ئا ۷40ھ 9 9ہ ہہ" 


س 
3 


ual‏ الأبيض 


gai 0 تا‎ Sal peel Be i لے‎ Sala iti 4S All 
الّبالِء‎ eb cial isso coito vi ay gh a الْحَجًاجء مَع‎ SI» عاش‎ bis 


Los 0% 


لم یُگڈز صَفْوَهُما أي 8 


5 y? des 2 
شَبْلٍ»‎ aly si (1) 


Saale es = „u شئل» فى‎ A Mae et کار «أَبُو‎ clus S135 
على‎ NA i & ES و ن دابو‎ 
طَرّق آذانَهُما صِياحٌ عالٍ‎ 31 alist Lagi UGS aE, ويَخُوضان 7 ات انا‎ 


يدوي 3 asus vip ¿ES an Ju Logie ds is fed Gl‏ يا 0 = 5 هذه 
PERA ARA‏ - پلا رَیبٍ کات ا Sl a‏ 
وَلَعَلَّهُ يُوشْكُ أَنْ يّقعَ قريسةٌ في قَيْضَةِ أجد أغدائه. EN Nr‏ 


إِنْقَادَهُ من الْهلاك.» 
GA lhe Gale 85.455 Gag hb aly MI SNS‏ 853585 56 التَّعَرْض لَهُ: «كلَّا - 
Ban = oe oc ee‏ 20% و ٤ o BL ANTAS are‏ 
Den‏ 
ولم ايفين 5.58 ued‏ بناء وَإِيِقَاعَهُمْ بجنیسناء 35 o e Jas! 33h y añ‏ 
او رر e‏ 


IE Ze BE المشكينء‎ el SL a SEELEN 
sel al sea y Ll lo يقابل‎ 


(۷) مُخالَفَةْ اللصِيحَة 


ol ui ¿ls الْبَقاءَ إلى جانبهاء‎ ex es all iia إلى‎ = al ¿ES Uh sus 
Labs «fai به؛ فَقَالَ «لأمٌ‎ SÍ sd) YW cals Ze في البَائس‎ iki 
si E 


«اغفري لي يا أَمّاهُ ‏ أ dee‏ 
G ES‏ 5 ن Sub Sly di‏ سَمَاَ هذه الصَّيْحاتٍ الْعَاِية 


«453 Je yale sla] 3 g 0 JU ys dal 


الفيلٌ الأبيض 
(۸) حَدِيث الحَطاب 


- 3 
SERI og 


ie fo. .2 5 8 ا‎ ee "و رو فح ود‎ of oh 
صَوَبَ الجهة التى انبَعَثت منها الصيحات؛ حَتى إذا د مم بحيرة‎ ¿La ol أسرّع‎ a 


4 2 کے سی 2° رک 7ج اش 8 ہے بھی جا < -07 .02 3 6.0% 2 58 
«اللوتس» لمحت عَيْنَاهُ 35 ols gual‏ الحطابين. ولم gil JS‏ الحجاج» «dis au‏ 
o = 6 Ges a‏ .6 يه 0 6 E‏ کا کل 7 عت لو 
حَتى JA a‏ بالفرار منْ شدَّة الْرَّعْب وَالْخَوْفٍ. وَلكنّ «أبا الْحَحّاج» قال لَه Lobe‏ 


کے % Zor‏ عو یں و ES e Sous I‏ ند حون ل وو 
دلا تخش منى شيئًا - أيها الغريب - وَحَدَثنى بِحَدِيثكَ لأتعرّف قصتكَ؛ فما جئت 


> 


a ne ee, Bert‏ و نے 
إلا لإنقاذك من ورطتك» gels‏ 538 على تحفيف المك, ودفع شكايتك.» 


en 
I 


7 N 


5 


۱ ۳ 


SE 





ual‏ الأبيض 


فَقالَ لَهُ الْحَطَّابُء وِهُوَ غَاردُ الفگر: دوا أَسَفادُء أَيّها الْفيل a ón A‏ 


I ad‏ ألا SS 56 saga Ui Lee ÖL E E Bol E‏ طريقي - مُنذ سَبْعَةٍ 
abl‏ كَاملَّةِ ‏ في هذه الغابّة الوَاسعَة المُوحِشْةء التي لا يَقطنها أحَدٌ من بَنِي الإنسانء 


سر ور AE‏ سے وھ > 7_° كف مق CH‏ 
ويئّست من Sagal‏ إلى مدینه «تنارس»؛ فمن لي يمن يهديبي el gus‏ السبيلٍ؟» 
6ج 2” وو وو 


5 a En 22 2 Ez ۶۶ھ‎ ۶ 7 
La» 143.46 Line وقد امتلات نفسه سرورًا وغبطة»ء )43548 على‎ «¿A ah a فقال‎ 


os 26 وو‎ 


do ds مس )4ه‎ LE E A A eee u. z re 
تعيش‎ e MA ces NEE re al 
Cull Go is el 





الفيلٌ الأبيض 


(9) صَنِيعٌ الفيل 
CAE E‏ بذلك gb Ye 583 85 ¿Le Sl‏ الفيل | فَرحًا مَسْرُورًا. 
¿E eile GUI‏ يَعْدُو به مُسْرعًا ‏ خلال الْغابَة sub deu Saul‏ 

صل إل 


- 


A y Sie —‏ لتصل 


«ينارس». 
فَقالَ 4 ae Ss do ll ily‏ 
LL a ehe‏ 


بيتك؛ فن 
8 

S353) 3) أُسٰداھا إِليْه‎ A Ll ás هذه‎ sill ن كر قل‎ 5 albalı ag 

u isch ish.‏ قائلًا: 

فَقَذْ أَتَحْتَ لي 


39 


30 


- 


00 


2 
7 
Ge 
- a 8 


533 بَعْدَ‎ a sh Jy وَعَداهُ‎ gas dl de 
Alby a e ol ا‎ ase y kiss دگل‎ 


aa‏ 4 لأداء واجبي في مُعَاوَنَةِ بَائیں مَلََوفِء وَإِنْقانِ ضَالْ حَائر بَعْدَ أَنْ 


tsi Jy stash las E‏ المشكين 


(e ¿a 
333 call añ JI ¿Est sh ste 8 
ols 555 3 خد يَحَبُئَهُ 0 الْقَدَرُ منْ أخداث وَخْطُوب‎ 55 Le Quill Shall 5 aly . من صَنِيع.‎ 
تحت ال 770 ةوالحو‎ SiS) 
عغذز الْحخَطاب‎ )٠ ) 
خپیث > لنفس, لَِيمَ الطّبْع. وَ'‎ RR = ¿ES gb bs 
oe 9 ہر‎ 


it NS 
¿es alo aa الطمة إل‎ 3555 ¿us لك‎ sis 
| إحسانه‎ de 43% «ala, در‎ 


ےو 


ls z 
dale 855 من حبرته وَصلالهء‎ kr 


5 ¿Ei Li, 3 خاطره‎ 3 2 1 
الطّمَعُ عن الوَقَاء‎ ARE I sable easy a odd LAL Sous — Wal — Bly الْهَلاكِء‎ 
Lust 0" 9 ۳ی‎ aún dlls, 548 ¿ 


> 


وَسَوَّلَتْ لَهُ نَفْسّهُ الْغادِرَة أَنْ 
al dls 3),‏ الذي كان في قَحْر مَلِكِ ns E ja Lo‏ مِنَ الْمَِينَة 5 


un إذا اسْتَطّعْتٌ أَنْ أوقعَ هذا الفيل في‎ a y a الْعَلِكَ‎ a y 


(did Boh ella! ا‎ ¿gua 


وها ليقث هذه الفكرّة الجارمة أن já ds e dl‏ الخطات ينعم 
بَصَرَهُ في تِلْكَ الطَّريقٍ all‏ سَلگھا بی الْحَجًاجء. وَظَلَ يُجيلُ ِحَاظَهُ في أشجارها all‏ 


ع 


وَتِلالھا الْمُرْدَ ll di Halli Lines das‏ يَمُرٌ عَلَيْها في أَْنَاءِ السّيْر؛ حَتَّى لا يَضِلَّ طَريقَة 
BEE a ee‏ 


ella (553 G4 (1) 


o 


in Js Shall S a‏ 5 يدي all‏ وَقالَ لَهُ مَسْرُورًا: «لَقَدٍ 
هْتَدَيْتُ aa Y‏ الأَبّيض الْجَدِير Sb‏ يَحْلَّ مَكَانَ «أبي sige‏ ذَلِكَ اليل الْمَالكِ الذي 
eligad G32 obit 5585 MGA a‏ : 
ول :اطا يَف JS «lin ellas‏ «أبي dá Luis «¿ES‏ 
مَرْاياةُ وَمَناقبه > ع as‏ الْمَلِكُ - عَلَى السّماع - وَقالَ لِلْحَطًاب: «لَيْسَ أَشْهَى إلى 
ge‏ مم الْحْصُولِ en ual lao LE‏ الغابّة ‏ مِنْ فَوْركَ 
alist (Gah aus je ars, Hats? Ju ack‏ 


a 


في تَعْدَادِ 


E ús (y)‏ 8۲ھ08۶ 


0933 


قَابْتَمَجَ SÓ‏ ہما کے ا - في رفاقة الصَّيَّادِينَ جا في GUI Cas‏ 
J patos‏ الطَرَائق th BK J ul‏ الجا NTE E‏ بلا 


- 


¿ES Lb (oid ¿ss ik‏ يَجْمَعْ الفاكهّةٌ لعشاء مه الْعَجُوز. 


is 


3S als‏ «أيو ¿ll‏ يسمع :5 daly eel a ay ss Hals‏ 58 فيوم 
بَصَرَهُ؛ فَلَمَحَ صَاحِبَهُ الخطات. دن aati Ju else‏ الفيل os Sl ¿són‏ 


85 عر تعر 


کی ألم جا .3335 تحقق Ys el sd‏ 


\\ 


الفيلٌ الأبيض 


AO) 


5 
5 
73% 


As 58 Fa a;‏ لا يَكَعَ في قَبْصَتَهمْ Es il‏ الصَّيادِينَ الأَذْكياءً 
Abell he de ag‏ عَدَوًا 3 ale de ió ol‏ مَسَالِكَ Ey 3a; Lia «sg‏ 
وَبَدَلُوا گل he Go — agains bbe‏ وَمَهارَة - Bay] ss‏ في شاه أسيرًا كُمّ سَارُوا 


فقس > 


به فی mi dio dl gio‏ مَسْرُورين مَزْهوينَ يما ;943( ve‏ 338 وَانتصار. 


ae o 
«a eb خزن‎ (\ €) 


2 0 e المشقينة حائمة فى كهقها تتف عودة وحيدها «أبي‎ is ahr Bs 
Heads a al gids Sg glug بعد الها فو حت كرا‎ ls Cain ate 


3 رف فى دف كه م 1ص‎ of - of 
2 


4p Gol أو‎ rg قد أصابّة‎ it 
=A sat «¿ES y dé Sd Lal 


oF 08. - Gt 


سی اجوز أنه قذ َك سينا ف قد ee alas LAs‏ ھا وا 


دی 


کو لهل 5ه 2 


ee أذري: كد ]طن‎ Las 
إلى‎ gr I Lean Gull العذْلةء وَلَيْسَ بي مَنْ يُطِْمْنِي بلك‎ re is 
ES إذا عَظِفَت؟ ألا إِنّنِي - مِنْ بَعْدِكَ يا دأبا‎ de lo e llo رة‎ 
Sed Laa tags CHES GEST Ld Ws جُوْعَا وَعطَشَاء اھ ا‎ ¿SUL dá J — 
La وَتَنْزِلَ‎ Er وَكَرَفنا عَوَاقبَ امون قبل أن تَحُلَّ بنا‎ BS هذه‎ JI وَقَطَنَا‎ de 935 
Ús er ea تانج سا امه لا‎ with yg غرّة.‎ fe 
ds 


¿E «أبي‎ 552 6 o) 


%os 


Ei ST et E يك‎ ¿Ei best 


A pta O sas dls 938s Jo LSI وفكرها عو‎ als ail 855) el a 


—n 


\Y 


ual‏ الأبيض 


cas أذري:‎ Led شِيْل»!‎ An يا‎ 1 ch 231308) إلى حَيْتْ يَقُودُهُ صَيَّادُوهُ‎ dis Lo 3% 
kr iu Yi A 5 sl a lap شیج‎ 
من الْعَدْر وَالْحْحُودِ.‎ 25555 «3 gal as bé Ey Bi sds cul als sly 

añ ds تَصِيمَيِكء‎ Ul aca el toy pi ais — UL — sd َقَدْ‎ 
Bb السَّدِيد؛ لَعِشْتُ طُولَ عُمْرِي‎ bby SA مَقَالتك»‎ es ¿A eds 
بجوّاركء وَلَمْ أَقَعْ في قَيْضَةٍ هؤلاء الأشرار الْعَادِرين.‎ EL Le dé 

ati alec) tele aa wth es Oe ھا ادر‎ 
ST yy A je 


Salsa (11)‏ الْمَلك 


es الْمَلِكُ‎ Gael au all gaa ccllall gi Si Si, beaten Bo, 
ug «أبي‎ ao de Gol الگابة وَالْحْزْن‎ Sl SiS, Labs Baht a a5 
الْمَنْظَرء‎ 4 ¿slo فَقالَ الْمَلِكُ:ٍ ما َجْمَلَهُ فيلا‎ to Bis وبَھاءِ‎ is ET 
ld an eG اللامح» مُشرق الطَلْعَة!‎ Sos 

G BIS By Shes 


SI a CA e dd ثُمٌ أَجْرَنَ‎ 


ر 
e‏ < 


في الإِصْطَْلٍ si‏ لِيَحُلَ فيه «أَبُو ¿E‏ كما du‏ 
اليَواقيت. 


«¿Ei «أبى‎ 085 (vv) 


- 7 7 ° - og 


3 4s Caghss ach dal ca ak sy) e re li tao e مرت‎ 
55 — Gyjs b — a all}, 1 وْجُوههم:‎ de a ¿del Ju الْمَدِينّة؛‎ 


مَرِضَ مَرَصا bs‏ وانتابة ضَعْفَ شَدِيد وَمُو E SE‏ 


o zo‏ و 


Lghe Gis ali منّ الّفغاکهة وَالحَشائش,‎ y y a وَقَدْ تَخَيَرْنا لَهُ أَشْهَى‎ YG 
ai 


۳ 





فازتاعَ الْمَلِكُ لهذا الدْبَاُ وَأَفْرَعَ ‏ في الحال - إِلَ LE el SL‏ 435 «أبى 
coe BR‏ اھر a‏ وی و جو کو ہی Boe ge‏ 
الْحَجّاج» سيما الْكَدَر call,‏ قصاح به as SI Saal YS! — AIL Ley SE‏ — 33 5 


sg رظ ےم"‎ a ا ٹا‎ a8 ox dx 7 og o a es va 7 u 
طعامَنا وَشرايّنا إِلَيّْك؟ أترَى‎ ar ee ce A es Egg ells 


EN ER a ty و‎ ÉL a 6: 9, 2% of ORS oie Be MOE یک‎ ae 
آذائذ الأطعمّة‎ o a lo y قد أَهمَلوا العناية بأمرك؟ أم تراهم قصَروا في‎ 045 
«class التى تشتّهيها‎ 


° 


vé 


ual‏ الأبيض 


¿ES «أبي‎ GI (\A) 


ayas Js ¿a dal ¿E le 7‏ خافتء só‏ ارد تسمت فيه ترات الْحْزْنِ 
Aly‏ گلا یا مَوْلاي! « 
فَقالَ لَه الْعَلِكء وَقَدِ اشْتدٌّ شَوْفهُ إل 33% as‏ —¿ صراحة - el‏ 


اليل us de o‏ وَاكتتابك؛ فَإِنّي باذِلٌ جُهْدِي في إسْعاِكَ وَتَحْقيقٍ أَمْنِيّيكَ إذا 
o 555‏ سَبیلاء 

diste je ell في لَهْجّة حَزِيئَة: «شكْرًا لَكَ أَيّها الْمَلِكُ‎ us ئ00‎ 
ails Jai; عنْ مَصدَر > واقَرَحْتَ عي أَنْ‎ als als er واهتمامك‎ «sl, 
tacón 393 a as er bed vals mars 
ia ok sf dh عايل لاء رهي‎ Y Sto El y LS الْعَمْياءِء التي تَر‎ 
SS desa 35% as SÓN us 1 3; dass Eis abi 515 Yas في‎ 
ohne pl 


فَسأَلَهُ مَلِكُ «بنارس» عَنْ قصّته؛ فَحَدَّنَه بها El de‏ خْبرَه بانْتقاله 58 JI dal‏ مَكان 
GS, lal gad o‏ عاش مَع مه اَعَد > tad‏ في عُزْلَةِ وايعة هَنيئّة؛ حَنَّى جِاءَهُما 


الْحَطَّابُء وَكانّ مَقَدَمُهُ „Ki a Legale‏ صَفو عَیْشھما الرَّعْیدِ بخیانته 365 9. 


JN مِنَ‎ SÍ (1) 


cal all Ju aa 2533 رَحيمًاء دو ثرٌ الإنصاف‎ Jule «ga Ll» ¿lla & گا‎ 
eig un «ul Zub Ss 51 ill رخبت في اشتنقايه: يها الْحيوان‎ ri Je 
an En zii adas Fa أطهرا — أمامي — عة اجنين‎ 8 

alg y sé ¿E dl 3685‏ ےت : «لنْ أَنْسَى 
لَكَ هذا الْجَميلَ!» 


\o 


الفيلٌ الأييض 
(0) اجْتِماعٌ الشَّمْلٍ 


Este Sas BUS لی ما په منْ‎ dais في طريقه إِلَ‎ it 
عَنْ‎ Mad Wy على قَيْدٍ الْحَياة.‎ ir ls ds o sá de (Ls Y ls 
مِنْ عَوْدَتِهِ!‎ ul SRG LG Sle ón Lalo «is ¿do 25% 

atl fe Wad AS all a Zi 353 aly‏ 6 ما حَدَتَ لَهُ ف ثناء ae‏ فقالت 
له مُتألّمَةٌ: Ail,‏ كا ن عليك — I ale‏ ٳ تصيحتي! فهل ER U ET‏ 
Bes]‏ وِجُُودِ بَنِي EN‏ كما حَدَثْتّكَ - ga:‏ 
تُفُوْيهِمْ 4 ea‏ 

تقال لها راق الْحَجّاج»: «لَيْسُوا جَمِيعًا حَوَنَةَ وَغَادِرِينَ ‏ يا ٦‏ 
ARTE gua its Ez das‏ مَِكَ «بنارسٌ» عادلٌ رَحِيمُ yá‏ 
الْفَكاكِ منْ أشْري سَبِيلًا طُولَ BLAH‏ 


مَاهُ - غََدْرَ الْحَطَّابء وَلا تَذْكُنَ 
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SS 
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Ass al daa (yy)‏ القصّة 


Ms ED زی‎ 


َقَدْ بَنَ «أَبُو الْحَجّاج» يما قال ls; thsi 538 — psi a ante‏ وجحوده 
وَإِسَاءَنَةُ. 
سْداهُء وَلا يَنْساهُ. 


j 


1١ 


